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Setting up the Printer

Nelieskite vietų, parodytų kasetės 
paveikslėlyje.

Ärge puudutage kasseti joonisel näidatud 
osasid.

Kartuşun resminde gösterilen kısımlara 
dokunmayın.

Įsitikinkite, kad pirminiam surinkimui naudojate rašalo kasetes, kurias 
gavote kartu su šiuo spausdintuvu. Šios kasetės negali būti išsaugotos 
vėlesniam naudojimui. Pirmosios rašalo kasetės bus dalinai naudojamos 
spausdinimo galvutei pripildyti. Gali būti, kad šios kasetės atspausdins 
mažiau puslapių, lyginant su kitomis rašalo kasetėmis.

Esmasel häälestamisel kasutage kindlasti selle printeriga kaasas olevaid 
tindikassette. Neid kassette ei ole võimalik hilisemaks kasutamiseks 
säilitada. Kaasasolevaid tindikassette kasutatakse osaliselt prindipea 
laadimiseks. Need kassetid võivad võrreldes järgmiste tindikassettidega 
printida vähem lehekülgi.

İlk kurulum için bu yazıcıyla birlikte verilen mürekkep kartuşlarını 
kullandığınızdan emin olun. Bu kartuşlar ileride kullanım için 
saklanamaz. Baskı kafasını doldurmak için kısmen ilk mürekkep 
kartuşları kullanılacaktır. Bu kartuşlar izleyen mürekkep kartuşlarıyla 
karşılaştırıldığında daha az sayfa yazdırabilir.

Pakuotės turinys gali skirtis priklausomai nuo regiono.

Sisu võib piirkonniti erineda.

İçindekiler bölgeye göre değişiklik gösterebilir.

Neatidarinėkite spausdintuvo kasetės dėžutės, kol nebūsite 
pasiruošę dėti jos į spausdintuvą. Kasetė yra vakuuminėje 
pakuotėje, kad išlaikytų savo tvirtumą.

Ärge avage tindikasseti pakendit enne, kui olete valmis selle 
printerisse paigaldama. Kvaliteedi säilitamiseks on kassett 
pakitud vaakumpakendisse.

Yazıcıya takmaya hazır olana kadar mürekkep kartuşu ambalajını açmayın. 
Kartuş, güvenilirliğinin korunması için vakum ambalajlı olarak sunulmaktadır.

Neprijunkite USB laido, nebent tai 
nurodo instrukcija.

Ärge ühendage USB-kaablit enne 
asjakohase juhtnööri saamist.

Sizden istenmediği sürece bir USB 
kablosu bağlamayın.
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Šioje vartojimo instrukcijoje naudojamos spausdintuvo iliustracijos yra tik 
pavyzdinės.

Juhendis kasutatud printeri pildid on toodud näiteks.

Bu kılavuzda kullanılan yazıcı resimleri yalnızca örnek olarak verilmiştir.
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C Pasirinkite kalbą, šalį ir laiką.

Valige keel, riik ja kellaaeg.

Bir dil, ülke ve saati seçin.
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E Švelniai papurtykite visas naujas rašalo 
kasetes keturis ar penkis kartus ir 
tuomet išimkite iš pakuotės.

Raputage uusi tindikassette kergelt neli 
või viis korda ja võtke seejärel pakendist 
välja.

Tüm yeni mürekkep kartuşlarını nazikçe 
dört-beş defa çalkalayın ve ardından 
ambalajından çıkarın.

F Nuimkite tik geltoną juostą.

Eemaldage ainult kollane teip.

Yalnızca sarı bandı çıkarın.
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Įdėkite visas keturias kasetes. Paspauskite kiekvieną tol, kol užsifiksuos.

Sisestage kõik neli kassetti. Vajutage iga kassetti, kuni kõlab klõps.

Dört kartuşu da takın. Tık sesi gelene kadar her bir birime bastırın.
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Palaukimo kol rašalo pildymas bus baigtas.

Oodake tindi laadimise lõpuni.

Mürekkep dolumu bitene kadar bekleyin.

Popierių į popieriaus kasetę dėkite taip, kad spausdinamoji pusė būtų 
nukreipta į apačią.

Laadige paber paberikassetti prinditav külg allpool.

Kâğıt kasetine, yazdırılabilir tarafı aşağı bakar şekilde kâğıt yükleyin.
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Spausdintuvo sąrankos instrukcijų ieškokite šiame vadove arba „Epson“ 
vaizdo vadovuose. Daugiau informacijos apie tai, kaip naudoti spausdintuvą, 
žr. Vartotojo instrukcijoje mūsų internetiniame puslapyje. Pasirinkite 
Palaikymas, kad pasiektumėte vartojimo instrukcijas.

Printeri häälestusjuhtnööre vaadake sellest juhendist või Epsoni 
videojuhenditest. Teavet printeri kasutamise kohta vaadake Kasutusjuhendist 
meie veebisaidil. Juhendid leiate jaotisest Tugi.

Yazıcı kurulum talimatları için bu kılavuza veya Epson video kılavuzlarına 
bakın. Yazıcıyı kullanmayla ilgili bilgi için web sitemizdeki Kullanım Kılavuzu’na 
bakın. Kılavuzlara erişmek için Destek’i seçin.

(a) Nedėkite popieriaus virš u rodyklės, esančios kraštų kreiptuvo 
viduje.
(a) Ärge laadige paberit kõrgemale külgjuhiku siseküljel olevast 
noolemärgist u.
(a) Kâğıdı kenar kılavuzu içindeki u ok işaretini aşmayacak şekilde 
yükleyin.
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Atsižvelgiant į vietovę, telefono laidas gali būti pridedamas kartu su 
spausdintuvu. Jei jį gavote, naudokite.

Olenevalt piirkonnast võib printerile olla lisatud telefonikaabel — 
kui on, siis kasutage seda kaablit.

Bölgeye bağlı olarak yazıcıyla birlikte bir telefon kablosu teslim 
edilebilir, öyleyse bu kabloyu kullanın.

Nustatykite kasetės lapo dydį ir tipą. Vėliau šias nuostatas galėsite pakeisti.

Valige paberikasseti paberiformaat ja -tüüp. Neid sätteid saab hiljem 
muuta.

Kâğıt boyutunu ve kâğıt kaseti için kâğıt türünü ayarlayın. Bu ayarları daha 
sonra değiştirebilirsiniz.
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Atlikite fakso nustatymus. Vėliau 
šias nuostatas galėsite pakeisti. Jei 
kol kas nustatymų atlikti nenorite, 
išjunkite fakso nustatymų ekraną.

Tehke faksisätted. Neid sätteid saab 
hiljem muuta. Kui te ei soovi sätteid 
kohe teha, sulgege faksisätete kuva.

Faks ayarlarını yapın. Bu ayarları daha sonra değiştirebilirsiniz. Ayarları 
şimdi yapmak istemezseniz faks ayarları ekranını kapatın.
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Prieinamas 
telefono laidas
Saadaval 
telefonikaabel
Kullanılabilir 
telefon kablosu

RJ-11 telefono linija /  
RJ-11 telefono komplekto prijungimas
RJ-11 telefoniliini /  
RJ-11 telefonikomplekti ühendus
RJ-11 Telefon Hattı /  
RJ-11 Telefon seti bağlantısı

Prijunkite savo kompiuterį ar išmanųjį įrenginį prie spausdintuvo. 
Apsilankykite internetiniame puslapyje norėdami įdiegti programinę 
įrangą ir sukonfigūruoti tinklą. „Windows“ vartotojai taip pat gali įdiegti 
programinę įrangą ir sukonfigūruoti tinklą naudodamiesi pateiktu 
kompaktiniu disku.

Ühendage arvuti või nutiseade printeriga. Külastage tarkvara 
installimiseks ja võrgu konfigureerimiseks veebisaiti. Windowsi kasutajad 
saavad tarkvara installimiseks ja võrgu konfigureerimiseks kasutada ka 
lisatud CD-d.

Bilgisayarınızı veya akıllı aygıtınızı yazıcıya bağlayın. Yazılımı başlatmak 
ve ağı yapılandırmak için web sitesini ziyaret edin. Windows kullanıcıları 
ayrıca yazılımı yükleyebilir ve ağı temin edilen CD’yi kullanarak 
yapılandırabilir.
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Jei norite naudoti tą pačią telefono liniją kaip ir telefonas, nuimkite 
dangtelį, tada prijunkite telefoną prie EXT. prievado.

Kui soovite kasutada telefoniga sama telefoniliini, eemaldage kork ja 
ühendage telefon EXT.-porti.

Telefonunuzla aynı telefon hattını paylaşmak istiyorsanız, kapağı çıkarın ve 
telefonu EXT. bağlantı noktasına bağlayın.

The contents of this manual and the specifications of this product are subject to 
change without notice. 

Vartotojams Europoje / Euroopa kasutajad / Avrupa’daki Kullanıcılar için

“XL” reiškia dideles kasetes. / „XL“ viitab suurtele kassettidele. /  
“XL” büyük kartuşları ifade eder.

Troubleshooting
Norėdami atlikti gedimų šalinimą, paspauskite , kad sulauktumėte pagalbos. 
Ši funkcija pateikia išsamias animuotas instrukcijas daugeliui problemų, 
pavyzdžiui, kaip pakeisti spausdinimo kokybę ir įdėti popieriaus.

Tõrkeotsingu korral vajutage abi saamiseks nuppu . See pakub üksikasjalikke 
ja animeeritud juhtnööre enamiku probleemide korral (nt prindikvaliteedi 
reguleerimine, paberi laadimine).

Sorun giderme için destek almak üzere  öğesine basın. Bu özellik, yazdırma 
kalitesinin ayarlanması ve kâğıt yüklenmesi gibi çoğu sorun için adım adım ve 
animasyonlu talimatlar sağlar.
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Įstatykite originalą.

Paigaldage originaal.

Orijinali yerleştirin.

C Norėdami nustatyti kopijų skaičių, 
paspauskite iliustracijoje parodytą 
skyrių. 

Puudutage joonisel näidatud kohta, 
et sisestada koopiate arv.

Kopya sayısını girmek için çizimde 
gösterilen bölüme dokunun.

D Prireikus galite pakeisti kitus parametrus.

Tehke muud vajalikud sätted.

Gereken şekilde diğer ayarları gerçekleştirin.

E Paspauskite x, kad pradėtumėte kopijuoti.

Kopeerimise alustamiseks puudutage nuppu x.

Kopyalamaya başlamak için x öğesine dokunun.

Prijunkite telefono laidą.

Ühendage telefonikaabel.

Bir telefon kablosu takın.

BK C M Y

Black Cyan Magenta Yellow

812
812XL

812
812XL

812
812XL

812
812XL

For users in Australia/New Zealand


